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 Resposta à interpelação escrita apresentada pela 

Sra. Deputada à Assembleia Legislativa, Song Pek Kei 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em consideração o 

parecer do Gabinete do Secretário para a Administração e Justiça (GSAJ), apresento a 

seguinte resposta à interpelação escrita da Sra. Deputada Song Pek Kei, de 4 de Julho de 

2025, enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 

675/E549/VII/GPAL/2025, de 14 de Julho de 2025, e recebida pelo Gabinete do Chefe do 

Executivo, em 15 de Julho de 2025: 

1. A Direcção dos Serviços para os Assunto de Tráfego (DSAT) continua a 

acompanhar a situação do transporte e da mobilidade no Posto Fronteiriço 

Hengqin, procedendo, em articulação com a rede do Metro Ligeiro e em tempo 

oportuno, ao aperfeiçoamento das disposições relativas aos autocarros que ligam 

aquele Posto e as diversas zonas de Macau, de modo a facilitar as deslocações 

entre a península de Macau e a Zona do Posto Fronteiriço da Parte de Macau do 

referido Posto, através de transbordo. 

2. A DSAT continua a aprofundar, em colaboração com as autoridades competentes 

do Interior da China e com base no acordo de quotas, os detalhes operacionais 

dos serviços de autocarros e veículos de aluguer transfronteiriços, divulgando 

oportunamente os progressos faseados. 

3. O GSAJ salientou que com vista a facilitar a deslocação dos residentes de Macau 

entre Macau e Hengqin, na Zona de Cooperação Aprofundada entre Guangdong 

e Macau em Hengqin, desde este ano, foram inauguradas 9 novas carreiras de 

autocarros para o transporte transfronteiriço entre Macau e Hengqin, bem como 

foram acrescentadas 44 paragens em Macau, totalizando, até à data, 27 carreiras 

destinadas à deslocação transfronteiriça entre Macau e Hengqin, com 72 partidas 
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e 147 paragens na Zona de Cooperação Aprofundada e em Macau. Desde a 

entrada em funcionamento das carreiras, o número de passageiros do transporte 

transfronteiriço totalizou aproximadamente 720.000. A Zona de Cooperação 

Aprofundada irá continuar a atender às necessidades de deslocação dos 

residentes de Macau e de Hengqin, melhorando constantemente a eficiência 

operacional das carreiras para o transporte transfronteiriço entre Macau e 

Hengqin, bem como elevar a capacidade da prestação dos serviços. 

  O Director dos Serviços  

para os Assuntos de Tráfego, substituto 

Chiang Ngoc Vai 

28 de Julho de 2025 

 

 

 


